Hakonen, mpuBiedyb BHMMAaHWE K KOHKPETHOM OpraHu3allid, BHINACTh W3
o01iero pAga MO3BOJACT scmemuyeckas (yHKIUS UMEHH. B cutyanmm Hu3Kou
BOBJICUCHHOCTH PELUINUEHTAa W OTCYTCTBUM MOTHBALIMKA YCTAaHOBKA HAa pa3BJlieKa-
TEJIBHOCTh W OPUTHMHAIIBHOCTb, PEANTM3yEeMble TOCPEACTBOM S3BIKOBOH HIPHI,
WHOS3BIYHBIX BKPAIUICHUH M Jake OMMOOK, MO3BOJIAIOT BBI3BATHh JOTOTHUTEIbHBIN
uHTEpEC. MAcHble noaygpadpuxamer «Yesyiy (UTYID «Dpemdyamaky), myxa
«Daloni» (OAO «KnmumoBuuckuii KoOMOMHAT XJIEOOMPOAYKTOBY); Kage «llabFEoay
(BAO «Axsira») nacmepus OAO « Ommu Cnazemmu y, KOHOUmMepcKue noocku «Jle
Xpycmwer (OAO «Butebekxaedbnpom).

Takum oOpazoM, aHain3 OCOOCHHOCTEH OpeHAMHra OeJOpYCCKUX KOMMAHWM
JaeT OCHOBAHHWE YTBEPXKIaTh, YTO OOJBIIMHCTBO OTEYECTBEHHBIX OPTaHU3ALMMA
HAXOAATCA TOJBKO HAa CTaauu TpaHc(opMmaluu TOBAPHBIX MapoOK B OpeH.BI,
CTPEMSACh JTOCTUTHYTh COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHS HM3BECTHOCTH W JOBEPHS CO
cTOpoHbI ayautopun. [lomaraem, yTo KBaTM(PUIIMPOBAHHAS OPTraHU3aLMA CUCTEMHON
paboThl MO Pa3BUTHIO HMMEIOIIMXCS TOPTOBBIX MApOK, a TaKKe TMOCTOAHCTBO H
MOCTIEAOBATENIBHOCTh ACHCTBUIA MO WX TPOJABMIKECHUIO TO3BOJAT OENOPYyCCKOMY

6peHI[I/IHFy Ka4CCTBCHHO 3BOJIIOITMOHHUPOBATS.

H. A. E¢pumenxo

Munckuit cocyoapemeenniii iunesucmuyeckuil ynugepcumem, Munck

KJ/IMIIE KAK YKA3ATEJIN HA CTPATEI'MYECKYIO
NHO®OPMAILINIO B OPUANYECKOM TEKCTE

Pestome. Paboma noceésuygena peanusayuu KIUWUPOSAHHBIX eOUHUY 6 I0PUOUYECKOM
meKkcme KAk OOHOMY U3 OCHOBHBIX GONPOCOE 1opauneeucmuku. llenv ucciedosanus — 6visieneHue
I0pUOUYeCKUX Kauule U Ux ponu 6 10puouveckux mexcmax. lIpumensiemcs memoo CHIOUWIHOI
86100PKU U KOTUYECMEEHHBIN AHANU3 KTUUUPOBAHNBIX A3LIKOGBIX eOUHUY, (YHKYUOHUPYIOUJUX 6
I0PUOUYECKUX MEKCMAX PA3IUYHBIX MUNOE HA PYCCKOM, AHRNUIICKOM U UCHAHCKOM A3bIKAX. B
pabome onpeodensiemcs Cneyuuka 10OpUOUYECKO20 MeKCMma U Mecmo Kiuuie 6 meKcme.
Yemanaenueaemes 6vicokas uacmomunocms 10puOUecKux Kiuute U UX poib 6 UINONCeHUU

cmpame2uueckoli 6az060il ungopmayuu 6 mexcme, 4mMo OOBACHACN GANCHOCHIL UVYEHUS U
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ynompeonenue OQHHbIX SA3bIKOGbIX eOunuy. Knuwuposannvie jnexcuyeckue eOUHUysl cocmas-
JA0M 00A3GMENBbHYI0 YACHb T0PUOUYECKO20 OOKYMEHMA U, (hOPMUPYACH 6 2PYNNbl, YKA3bIGAIOM
HA OA308YI0 U CMPAMEe2UYECKYI0 UHPOPMAYUIO 8 IPUOUYECKOM MEKCMe: HA JUYO OeliCmEUs U
ec0 npeocmasumens, peKGU3UMbl, QOPMAIbHBIE NOKA3AMENU OOKYMEHMA, CCbLIKU HA
3aKOHOOAMENbCMBO U HA COCMABHbIE YACMU OOKYMEHMOB, HA HAPYULEHUS 3AKOHOOAMENbCMEd,
HA NpeONnUCaHusi K GbINONHEHUIO Oelicmeuii  Npu  PaziuyHelX O0OCMOAMENbCMEAxX, HA
OMBEMCMBEHHOCHb U 8bINOIHEHUE DA306bIX IPUOUYECKUX OetiCmBUI.

Kniouesvie ciiosa: wpuouveckuii mexkcm, HNpABOGAas OesmeIbHOCIb, OPUOUYECKUe

oeticmeus, KiuuLe, yHueepcanibHOCHb.

N. A. Yefimenko
Minsk State Linguistic University, Minsk

CLICHES AS INDICATORS OF STRATEGIC INFORMATION
IN A LEGAL TEXT

Abstract. The paper considers the implementation of clichés in a legal text as one of the
main issues of legal linguistics. Aim of the research is the identification of legal clichés and their
role in legal texts. Materials and Methods: continuous sampling and quantitative analysis of
clichés in various types of legal texts in Russian, English and Spanish. The study considers the
specificity of legal text and the place of clichés in the text. High frequency of legal cliches and
their role in the presentation of strategic basic information in the text, which accounts for the
importance of studying and using these language units, is revealed. Clichés constitute an
obligatory part of a legal document and forming various groups indicate basic and strategic
information in a legal text: the subject of the action or his representative, requisites, formal
indicators of the document, references to the legislation and to the constituent parts of the
documents, violations of the law, instructions for performing actions under various
circumstances, responsibility and performing basic legal actions.

Key words: legal text, legal affairs, juristic acts, cliché, universality.

Opunnuecknii AUCKype — 3TO THUN WHCTUTYITHOHAIBHOW KOMMYHHWKAITAH,
MPEICTABIISAIONTUH COOOM CI0XXKHOE, MHOTOroJ0coe 00pa3oBaHHE C OOJBIITUM
KOJIMYECTBOM YYaCTHUKOB, BBITIOJHAIONINX TPEANUCAHHBIE WM WHCTUTYIIHO-
HajbHBIMH TipaBwiamMu posm u ¢yakimu (lyOposckas, 2010: 26). Kak Tun
WHCTUTYIIMOHAJIFHOTO JUCKYpCa, FOPUAMYECKUN TUCKYPC SBIISCTCS Pa3HOBH/I-
HOCTHIO KIIMIITUPOBAHHOTO OOIMEHUA MEXIy JIIOABMH, KOTOPHIE HE 00S3aTebHO

3HAIOT APYT ApyTa, HO BHITMIOJTHAIOT CBoM conmaababie ponn (Kapacuk, 2002: 195).
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Coznanne moO0Oro IOPHUAWYECKOTO0 TEKCTa OCYIIECTBISETCS € TMOMOIIBIO
CIEHUATIbHONW PA3HOBUIHOCTH S3bIKA — IOPUAMUECKOTO SA3bIKA, KOTOPbIA OTpa)kaeT
HOPMBI TIOBEJICHUA B 0OMIECTBE, (DUKCUPYIOIMUECS TOCPEACTBOM TMPaBOBOM
JEATENBHOCTU. SI3BIKOBOE COIMPOBOMKIEHUE MPABOBOM JEATEIBHOCTH HOCUT
cTporwii, (opmManu3oBaHHBIM W OOBEKTHUBHBIN XapakTep, UYTO OOECIEeYMBACT
cnenuuKy IOPUIAIECKOTO A3BIKA.

Yacto moBTopstomuecs oOpasibl MOBEICHUS B OOIMIECTBE (PUKCHPYIOTCS B
A3bIKE W MPUBOJAT K MOABJICHUIO W YaCTOW BOCIHPOU3BOJMMOCTH OMPEACIICHHBIX
JIEKCUUECKUX €UHUIl — Kiuiie. J[aHHble €IMHUIBI COCTABIISIIOT 3HAYUTENBHYIO
YacTh IOPUIUUYECKOTO TEKCTA, a 3HAYMUT, SBJSIOTCS HOCHTEIAMH WH(GOPMAIHH O
KyJbType 00LIECTBA U TPABOBOM E€ATETBHOCTH, KaK YACTH OOLIEH KYJIbTYPBHI.

B. B. BuHorpanos ykasbiBaJl MpUYMHY BO3HHKHOBEHHWS KIIMIIE, YTBEPKIAA,
YTO «UEJTOBEYECKOE CO3HAHME OTPAKAET CUTYALMH, KOTOPHIE YacTO MOBTOPSIOTCS,
U TpU 3TOM MPOU3BOJUT COOTBETCTBYIOIIME TCUXOJOTHUECKUE CTaHAApPTHI,
KOTOpbIE, B CBOK OYEPEAb, OTPAXKAIOTCA B A3BIKE B BHAE  KIIMILE»
(Bunorpanos, 1977: 33). EauHWLB CTaHOBATCS KIWIIMPOBAHHBIM M Jajiee
BOCIPOU3BOJATCS aBTOMATHUECKH, «HE 3HAUYEHUE COUYETAHUA MEPEOCMBICIIAETCA, a
W3BIICKAIOTCA 4YepThl MOoao0us u3 0003HauaeMoro WM (parmMeHra neWCTBU-
tenpHOCTHY (Temus, 1996: 60).

B ropuanueckux TEKCTax Ha Pa3UYHBIX S3bIKaX CYIIECTBYET PsAJl HauOoJiee
YHUBEPCAJIbHBIX KIIHIIIE, KOTOPHIE, B 3aBUCUMOCTH OT IOPUIUYECKOr0 JOKYMEHTA,
B KOTOPOM OHM BCTPEYAIOTCS, YKa3bIBAIOT HA HAMOOJEE BAXKHYIO, CTPATErMUYECKYIO
uHdOpMaIHIO.

Cpenu Haumbosiee o0OLEYyNOTPEOUMBIX M YHUBEPCAJIBHBIX OPUIAUYECKUX
KJTMIIE BCTPEYAKOTCS €AWHMIIBI, MCIOJIb3YEMBIE B CIIy4asX, Korga HEoOXOIuMO
000CHOBaHWE HOPUAMYECKUX JIECUCTBHI, TO €CTh CChUJIKA HAa 3aKOHOJATEIBCTBO,
HarpuMep, Ha KOHCTUTY1HNIO, KOJEKCHI, YCTaBbl, 1OTOBOPHI U T.1.

Takue kume ¢ OONBIIOW YAaCTOTHOCTBIO BCTPEUAIOTCA B CYJEOHBIX

PCIICHUASX
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B coomeemcmeuu co cm.56 I'lIK PD, xaxcoas cmopona 0o6sa3ana 00Ka3amas
obcmosmenvcmad ...

... UCHUCTIACINCS HANO20BLIMU OP2AHAMU HA OCHOBAHUN CE8eOeHUT, KOMOpble
NpeOCmasIsilomcs 8 HAN0208bie OPeaHbl .. |

The application was refused under paragraph (cornacuo nysakry) [17(9)(d)
of the Immigration and Refugee Protection Regulations...

Mr Khan now appeals to this Court in accordance with s (B COOTBETCTBUHT CO
ctatbeit) 24 of the Crime and Courts Act 2013,

For ease of reference, however, they are set out in the Appendix
(MPUBOIUTCS B TIPUIIOKEHUN ) to this judgment,

Con arreglo a (cornacuo) lo dispuesto en el articulo 139.2 de la Ley de la
Jurisdiccion Contencioso administrativa... |

Cchulky HA APYTHE YaCTH JTOKYMEHTA, BHIIECTOAIINE JOKYMEHTHI WJTA WHBIC
MOJIOKECHUS TAKKE TIHUPOKO UCTIONB3YIOTCS B JJOTOBOPAX M IPYTHUX TOKYMEHTAX:

... ¥npasnatowuii enpase npouzgecmu paciem npeonoiacaemvlx pacxooos u
npu 6ozépame Axmueos Kiuenmy 6 coomeemcmeuu ¢ n.2.4 oocoeopa, mbo npu
8b1800¢€ 8cex Akmugos 8 COOMEemcmeuu ¢ n.2.3 0ozoeopa...

The contract shall be governed by and construed in accordance with the laws
(B COOTBETCTBUH C 3aKOHAMM ) of the State of Mississippi...

...de acuerdo con las obligaciones y facultades indicadas en la Ley
(B COOTBETCTBHAU ¢ 0053aTeIbCTBAMHU M TIOJTHOMOUWSAMH, YKA3aHHBIMH B 3aKOHE)
16.744 para este cargo ... .

Crnenyromnyto Tpyniy KJIHIIE COCTABIISIIOT €AMHUIIB, KOTOPHIC YKAa3bIBAIOT HA
HapyIIeHHUE 3aKOHOJATENIbCTBA, HECOOJIOCHUE OTACIBHBIX €ro MOJIOKCHHH,
MyHKTOB OTIPECIICHABIX TOKYMEHTOB!

... O napywmenuu nynkma 1 cmamvu 6 Kongenyuu « O 3aupume eparcoanCrkux
npas u OCHOBHHIX c80000» u cmamvu 13 Koneenyuu... |

. remain in that country in violation of (B napymenune) United States law,

Por la violacion (BBuny napymenusi) cometida por el inferior a las normas

procedimentales.
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YHUBEPCAIbHBIMU  IOPUJIMUECKUMHU  KIIMIIE TAKKE SBJSIOTCS €IUHULIBI,
KOTOPbI€ YKAa3bIBAIOT HA JIUIO WKW OPraH, OT UMEHH KOTOPOro MPOU3BOAUTCS
IOPUIMYECKOE AEHCTBUE, WIM JIULO, KOTOPOE YYacTBYET B MPOLECCE OCYIIECTB-
JIEHUA TAKOrO NEHCTBUA:

Hmenem Poccuiickoii edepayuu,

..C yuacmuem JUud, 8 OMHOULCHUU KOMOPO2O 6e0emcsi NPOU3800CHEO No
oeny...

Ynpasnsiowuii eénpase nopyuums Opy2omy Juyy cosepuiams, OmM UMEHU
Ynpaesnaiowezo oeticmsus, Heobxooumeie 0Jis ynpaesienus Axkmueamvu Knuenma,

The BSB was represented by (npenctrasnennniii) Leading Counsel, Mr
Goudie QC, who also appears on this appeal,

The Visitors accepted a submission on behalf of (ot nunia) Mr Walker ...,

En nombre del (uvenem) Rey;,

Knuiie yacto ykas3blBalOT Ha BCEBO3MOXKHBIE PEKBU3UTHI JIMIA-YUACTHHUKA
IOPUIUYECKUX HEUCTBUM, KOTOPBIE TAKXKE SABJIAIOTCA HEOTBEMJIEMOU YACTHIO
MHOTUX JOKYMEHTOB. Takue peKBU3UTHI BKIKOYAIOT MECTO KUTEJILCTBA, BO3PACT,
COIMAJIbHBIN CTATYC U ApP., HAPUMEDP:

... npoxcuearomuii(aa) no aopecy ...

..con domicilio (npoxwuBatouwmii) social en (ciudad), (calle/ avenida/
plaza) ...,

..de nacionalidad (no wammonaneHOCTH) .. y de estado civil (no
IPaKIAHCKOMY COCTOSTHHIO) ... .

Eme onHy rpynmny KIWIlE€ COCTAaBJISIOT €IMHUIIbI, KOTOPHIE YKA3bIBAIOT Ha
MPEANUCAHUE ONMPEACIICHHBIX FOPUINYECKUX JEHCTBUN MPU Pa3IUUHBIX 00CTOA-
TEJIbCTBAX:

B cayuae napywenua Kiuenmom CpPOKO8 SulNambl 803HACPANCOCHUS UL
oniamel yciye, npeoyCMOMPEHHbIX YCIOBUSMU HACMOsie20 002080pd, OH 00SI3aH
evimaamums [Opuouueckoti Komnanuu nemio ... |

B cayuae Hego3moxicHOCMU YpecyIupo8aHus CNOpog Nymem nepecogopos

CIOPOHBL 0OPAAIOMCSL 8 APOUMPAICHBITL CYO ...,
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...no pueden introducirse tarifas minimas para los servicios salvo en caso de
necesidad (8 cnydae HEOOXOMUMOCTH), y que dicha tarifas deben estar justificadas
por una razon imperiosa de interés general y ser proporcionadas.

B caenyromyro rpynmy oObeAMHEHBI KIIHWINE, YKA3bIBAIOIIUE Ha IOPHIW-
YECKYI0 OTBETCTBEHHOCTh WJIHM OOS3aHHOCTHh JIMIA-YYACTHUKA FOPHUIMYECKHUX
JICUCTBUM:

CmopoHbl Hecym O0meemcmeeHHOCMb 6 Npeoeax B03N0INCEHHBIX HA HUX
HACMOSIYUM 002080POM 00S3AMENbCME,

... the failure of one of them to comply with their obligations (cobmonarsb
CBOM 00s13aTeIbCTBA) under this agreement does not relieve the other of any of its
obligations.

Kmmme Ttakke ykaspiBaloT Ha (popManbHBIE MOKA3aTENW TOTO WM HWHOTO
JIOKYMEHTa, & UMEHHO CPOK €r0 JCHCTBHSA, (JOPMY COCTABJICHHS W T.1., JTAHHBIC
MOKA3aTeNId  ABJISIFOTCA  OJHOBPEMEHHO (DOPMAITbHBIMH W CTPATETHUCCKUMH,
KOTOPBIEC OMPEACISIFOT BECh XapaKTep MOKYMEHTA U €T0 PeaTU3alliy, HalpuMep:

Axm cocmaenen 6 08yx IKIEMNAAPAX, UMEIOUWUX PAGHYIO H0OPUOUUECKYI0
CUJIY, NO OOHOMY IK3EMAIIAPY 07151 Kaxcooti uz Cmopou,

This is a brief encapsulation of the facts on the basis of which the Tribunal
proceeded, which were put before it in the form of a written statement (8 ¢hopme
MUCEMEHHOTO 3asiByieHUs ) of Agreed Facts,

«...to extend the 1994 Agreement, which shall enter into force on the date of
(mOKEH BCTYNUTH B CHITY C JaThl) the Ministry's Note, with effect from (naunnas
c) August 26, 2016,

El presente Contrato de trabajo tendrd una duracion (umveem cpok) ... ».

B oTaenpHyi0 Tpynmy IOPUAMYECKUX KIHIIEC OOBEAUHSIOTCS CAWMHUITHI,
KOTOpPble 0003HAYatOT OA30BbIE IOPUAUUECKUEC ICHCTBUA:

... npOCUm. NPU3HAMb 0CIICMEUMENbHBIM 002080p OAPEHUS ...

...JIbO nocie moeo, Kak cyo @bIHECem peueHue npucyoums neHu OOINCHUKY

6 Cjiyvae ... |
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The United States of America and the Republic of Cuba have agreed to
(moroBopwiHCh) take a major step toward the normalization of their migration
relations ...,

Mr Khan signed this (nognucan) on 6th October 2016;

Los Estados miembros comprobardn que los requisitos contemplados en el
apartado 2 cumplan las condiciones (BHIOMHAIOT YCIOBUS) Siguientes;,

...el Estado no haya renunciado a ejercer su facultad de decision (snpase
MPUHUMATH petieHus) o a controlar la aplicacion del arancel ... .

Takum oOpa3om, yHUBepcalibHble IOPHUAMUYECKHE Kiuile 00JaAaroT
OTIPEJICNICHHBIMA CBOWCTBAMH, KOTOPHIC TPHUCYIIHA PA3TUYHBIM FOPHIAYECKAM
JOKYMEHTaM, W CYIIECTBYIOT B PAMKaxX Pa3IMUHBIX MTPABOBBIX CHCTEM.

VYHUBepcarabHbIE OPUAWYECKUE KIHIIE O0003HAYAIOT OTCHUIKM K 3aKOHOJA-
TEIBCTBY, APYTUM FOPHIAYECKAM JOKYMEHTAM, COCTABHBIM YacCTsAM JOKYMEHTOB,
YKa3bIBAIOT HA HAPYIICHUS 3aKOHOIATEIHCTBA WITH TIOJIOKCHUH HHBIX TOKYMEHTOB,
Ha TIPEANHUCAHNS K BHITIOJTHEHUIO NCWCTBHM MPH PA3MMUHBIX 00CTOATENBCTBAX, HA
OTBETCTBEHHOCTh W BBHITIOJIHCHHE O0a30BBIX IOPUIMYECKAX JecTBUil. Taroke
IOPUANUYECKUE KIHILE JAHHOTO ONPENENSAIOT JUIO ACHCTBHS WM €ro MpeiacTa-
BUTEJIS, PEKBU3UTHI, M YKA3bIBAIOT HAa (DOPMAJTbHBIE TTOKA3aTEeNIA TOKYMEHTA, TAKHE
KaK CPOK JICHCTBHS B (popMa COCTABJICHHS.

Cpenu Haumbosiee o0OLEYyNOTPEOUMBIX M YHUBEPCAJIBHBIX OPUIAUYECKUX
KJTUITIE BCTPEUAIOTCS C€AWHMIIBI, WCIOJIb3YEMBIE B CIIydasX, Korja HEoOXOIuMO
00OCHOBAaHUE FOPUIMYECKUX NCHCTBHI, TO €CTh CChIJIKA HA 3aKOHOJATENIbCTBO,

HaIIpuMcCp, Ha KOHCTI/ITYI_II/IIO, KOACKCHI, YCTABbI, AOI'OBOPLI U T. .
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T. B. ’Kmakuna

Araoemus ynpasnenus npu Ilpezuoenme Pecnyonuxu benapyco, Munck

APTYMEHTALIUS B MOJJUTHYECKON KOMM YHUKALIMA

Pe3srome. Ocosnanue moco, 4¥mo coyudilbHoe paseuniiie OONHCHO onpede/mmbc;z 6 peacume
ouano2q ecex CuilJl, GXOOELL;UX 6 cucmemy coyuailbRoco GBCIUManﬁcm@uﬂ, yecuiueaen poilb
ROJIUMUKY 6 COBPEMERHOM 067/1/;667’)166 U 3HAUUMOCMB ROIUMUYECKOU KOMMYHUKAYUU,

npeocmaesoweii coooil YHUKANbHbIN MU KOMMYHUKAMUGHO20 NPOYeccd, KOMOPOMY HPUCYuju
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